David and Goliath

Shmuel Alef 17
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1 Now the Philistines gathered together their armies to
battle, and they were gathered together at Socoh, which
belongeth to Judah, and pitched between Socoh and Azekah
in Ephes-dammim.

2 And Saul and the men of Israel were gathered together,
and pitched in the vale of Elah, and set the battle in array
against the Philistines.

3 And the Philistines stood on the mountain on the one side,
and Israel stood on the mountain on the other side; and
there was a valley between them.

4 And there went out a champion from the camp of the
Philistines, named Goliath, of Gath, whose height was six
cubits and a span.

5 And he had a helmet of brass upon his head, and he was
clad with a coat of mail; and the weight of the coat was five
thousand shekels of brass.

6 And he had greaves of brass upon his legs, and a javelin of
brass between his shoulders.

7 And the shaft of his spear was like a weaver's beam; and
his spear's head weighed six hundred shekels of iron; and his
shield-bearer went before him.

8 And he stood and cried unto the armies of Israel, and said
unto them: "'Why do ye come out to set your battle in array?
am not I a Philistine, and ye servants to Saul? choose you a
man for you, and let him come down to me.

9 If he be able to fight with me, and kill me, then will we be
your servants; but if I prevail against him, and kill him, then
shall ye be our servants, and serve us.'

10 And the Philistine said: 'T do taunt the armies of Israel this
day; give me a man, that we may fight together.'

11 And when Saul and all Israel heard those words of the
Philistine, they were dismayed, and greatly afraid. {P}
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12 Now David was the son of that Ephrathite of Beth-lehem
in Judah, whose name was Jesse; and he had eight sons; and
the man was an old man in the days of Saul, stricken in years
among men.

13 And the three eldest sons of Jesse had gone after Saul to
the battle; and the names of his three sons that went to the
battle were Eliab the first-born, and next unto him
Abinadab, and the third Shammah.

14 And David was the youngest; and the three eldest
followed Saul.-- {S}

15 Now David went to and fro from Saul to feed his fathet's
sheep at Beth-lehem.--

16 And the Philistine drew near morning and evening, and
presented himself forty days. {P}

17 And Jesse said unto David his son: "Take now for thy
brethren an ephah of this parched corn, and these ten loaves,
and carry them quickly to the camp to thy brethren.
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18 And bring these ten cheeses unto the captain of their
thousand, and to thy brethren shalt thou bring greetings, and
take their pledge;

19 now Saul, and they, and all the men of Israel, are in the
vale of Elah, fighting with the Philistines.' {S}
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20 And David rose up early in the morning, and left the
sheep with a keeper, and took, and went, as Jesse had
commanded him; and he came to the barricade, as the host
which was going forth to the fight shouted for the battle.

21 And Israel and the Philistines put the battle in array, army
against army.

22 And David left his baggage in the hand of the keeper of
the baggage, and ran to the army, and came and greeted his
brethren.

23 And as he talked with them, behold, there came up the
champion, the Philistine of Gath, Goliath by name, out of
the ranks of the Philistines, and spoke according to the same
words; and David heard them.

24 And all the men of Israel, when they saw the man, fled
from him, and were sore afraid.

25 And the men of Israel said: 'Have ye seen this man that is
come up? surely to taunt Israel is he come up; and it shall be,
that the man who killeth him, the king will enrich him with
great riches, and will give him his daughter, and make his
father's house free in Israel.' {P}
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26 And David spoke to the men that stood by him, saying:
"What shall be done to the man that killeth this Philistine,
and taketh away the taunt from Israel? for who is this
uncircumcised Philistine, that he should have taunted the
armies of the living God?'

27 And the people answered him after this manner, saying:
'So shall it be done to the man that killeth him.'

28 And Eliab his eldest brother heard when he spoke unto
the men; and Eliab's anger was kindled against David, and he
said: 'Why art thou come down? and with whom hast thou
left those few sheep in the wilderness? I know thy
presumptuousness, and the naughtiness of thy heart; for
thou art come down that thou mightest see the battle.'

29 And David said: "What have I now done? Was it not but a
word?'

30 And he turned away from him toward another, and spoke
after the same manner; and the people answered him after
the former manner.

31 And when the words were heard which David spoke, they
rehearsed them before Saul; and he was taken to him.
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32 And David said to Saul: 'Let no man's heart fail within
him; thy servant will go and fight with this Philistine.'

33 And Saul said to David: "Thou art not able to go against
this Philistine to fight with him; for thou art but a youth, and
he a man of war from his youth.' {S}

34 And David said unto Saul: "Thy servant kept his fathet's
sheep; and when there came a lion, or a bear, and took a
lamb out of the flock,

35 I went out after him, and smote him, and delivered it out
of his mouth; and when he arose against me, I caught him by
his beard, and smote him, and slew him.
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36 Thy servant smote both the lion and the bear; and this
uncircumcised Philistine shall be as one of them, seeing he
hath taunted the armies of the living God.' {S}

37 And David said: "The LORD that delivered me out of the
paw of the lion, and out of the paw of the bear, He will
deliver me out of the hand of this Philistine.' {S} And Saul
said unto David: 'Go, and the LORD shall be with thee.'

38 And Saul clad David with his apparel, and he put a helmet
of brass upon his head, and he clad him with a coat of mail.
39 And David girded his sword upon his apparel, and he
essayed to gol, but could not]; for he had not tried it. And
David said unto Saul: 'I cannot go with these; for I have not
tried them.' And David put them off him.
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40 And he took his staff in his hand, and chose him five
smooth stones out of the brook, and put them in the
shepherd's bag which he had, even in his scrip; and his sling
was in his hand; and he drew near to the Philistine.

41 And the Philistine came nearer and neatrer unto David;
and the man that bore the shield went before him.

42 And when the Philistine looked about, and saw David, he
disdained him; for he was but a youth, and ruddy, and withal
of a fair countenance.

43 And the Philistine said unto David: '"Am I a dog, that
thou comest to me with staves?' And the Philistine cursed
David by his god.

44 And the Philistine said to David: 'Come to me, and I will
give thy flesh unto the fowls of the air, and to the beasts of
the field.' {S}

45 Then said David to the Philistine: "Thou comest to me
with a sword, and with a spear, and with a javelin; but I
come to thee in the name of the LORD of hosts, the God of
the armies of Israel, whom thou hast taunted.

46 This day will the LORD deliver thee into my hand; and I
will smite thee, and take thy head from off thee; and I will
give the carcasses of the host of the Philistines this day unto
the fowls of the air, and to the wild beasts of the earth; that
all the earth may know that there is a God in Israel;

47 and that all this assembly may know that the LORD
saveth not with sword and spear; for the battle is the
LORD'S, and He will give you into our hand.' {S}

STIT NRIR? 299 721 /NYo90 DR-D M N
IRY29D NRIP? NIIWND PN, TT 00N

JI8 DYN NP2 2920-HR IT-IR TIT N2YN On
128D YIOM ;INYNR-HR RYZN-NR 9, Y70
DRIR 1I9-5Y 57 ,inyna

-NR 7,128 YYRa MYran-in TIT P )
TIT-12 PR L2 300N mv&m

12IN-NR NP2 INYZAN-OR THYN TIT P R
;IURI-NR ,AZ-NTIN INNNHN ,AIYRN PATYN
AD)N 07133 NP-1D D’D\;?gj RN

b,

YILC

Rabbi Ya'akov Trump

48 And it came to pass, when the Philistine arose, and came
and drew nigh to meet David, that David hastened, and ran
toward the army to meet the Philistine.

49 And David put his hand in his bag, and took thence a
stone, and slung it, and smote the Philistine in his forehead;
and the stone sank into his forehead, and he fell upon his
face to the earth.

50 So David prevailed over the Philistine with a sling and
with a stone, and smote the Philistine, and slew him; but
there was no sword in the hand of David.

51 And David ran, and stood over the Philistine, and took
his sword, and drew it out of the sheath thereof, and slew
him, and cut off his head therewith. And when the
Philistines saw that their mighty man was dead, they fled.
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52 And the men of Isracl and of Judah arose, and shouted,
and pursued the Philistines, until thou comest to Gai, and to
the gates of Ekron. And the wounded of the Philistines fell
down by the way to Shaaraim, even unto Gath, and unto
Ekron.

53 And the children of Israel returned from chasing after the
Philistines, and they spoiled their camp.

54 And David took the head of the philistine, and brought it
to Jerusalem; but he put his armour in his tent. {S}
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55 And when Saul saw David go forth against the Philistine,
he said unto Abner, the captain of the host: "Abner, whose
son is this youth?' And Abner said: 'As thy soul liveth, O
king, I cannot tell.

56 And the king said: 'Inquite thou whose son the stripling
is.' {S}

57 And as David returned from the slaughter of the
Philistine, Abner took him, and brought him before Saul
with the head of the Philistine in his hand.

58 And Saul said to him: '"Whose son art thou, thou young
man?' And David answered: 'T am the son of thy servant
Jesse the Beth-lehemite.'

Meeting the Giant

Why now?
1. Malbim, | Shmuel 17:1
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What does the description ‘Ish Habeinayim’ mean?

2. Rashi, | Shmuel 17:4

3. Radak, | Shmuel 17:23
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What is his game?
4. Rashi, | Shmuel 17:4
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David’s Involvement in the War

-,

Why are we reintroduced to David? Didn’t we just meet him?
5. Malbim, | Shmuel 17
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What is the army of Shaul doing in the meantime?
Why morning and night?
6. Radak, | Shmuel 17:16
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What is the significance of 40 days?
7. Radak, | Shmuel 17:16
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David Hears the Giant

What is this war effort?
8. Malbim, | Shmuel 17:23
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Was Shaul correct in such a reward?
9. Talmud Bavli, Taanis 4a
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David Take Umbrage

Didn’t David already hear what he reward for the job is?
10. Malbim, | Shmuel 17:26
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11. Ralbag, | Shmuel 17:26
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Was Eliav correct in his criticism?
12. Malbim, | Shmuel 17:20
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What is David implicitly suggesting to do about the problem?
13. Metzudas David, | Shmuel 17:26, 31
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David Volunteers for the Duel

What is David really saying to Shaul?
14. Malbim, | Shmuel 17:32
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Why couldn’t David walk?
15. Rashi, | Shmuel 17:38
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16. Radak. | Shmuel 17:39
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Psychological War

Why is Golias so insulted?
17. Radak, | Shmuel 17:42
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The Unconventional Battle

How did he die?
20. Radak, | Shmuel 17:50
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Why did David go to Yerushalayim? Wasn’t the war effort right there?
21. Radak, | Shmuel 17:54
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Mixed Reviews

What is Shaul asking? Doesn’t he know who his own musician is?
22. Metzudos David, | Shmuel 17:55
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23. Ralbag, | Shmuel 17:55

12 T T N2INN IX2ANM V19 0NN TNX 92 DN o1 XD 1M9H 0'RAN A1 POV ANY oNN D
12 1M 1NN'VAN 12D D XIN NN9YN 1T RN 1% IRANY YT XN M NYTY P NN XD IR NoRwy
NYXY 1N

24. Rashi, | Shmuel 17:55
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Understanding History in

Was David really the underdog?

“David and Goliath” - Malcolm Gladwell

DAviD

AND

GOLIATH

MALCOLM
GLADWELL
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Retrospect
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Twice David mentions Goliath’s sword and spear, as if
to emphasize how profoundly different his intentions are.
Then he reaches into his shepherd’s bag for a stone, and at
that point no one watching from the ridges on either side
of the valley would have considered David’s victory im-
probable. David was a slinger, and slingers beat infantry,
hands down.

“Goliath had as much chance against David,” the his-
torian Robert Dohrenwend writes, “as any Bronze Age
warrior with a sword would have had against an [oppo-
nent] armed with a .45 automatic pistol.””
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What many medical experts now believe, in fact, is
that Goliath had a serious medical condition. He looks
and sounds like someone suffering from what is called
acromegaly—a disease caused by a benign tumor of the
pituitary gland. The tumor causes an overproduction of
human growth hormone, which would explain Goliath’s
extraordinary size. (The tallest person in history, Robert
Wadlow, suffered from acromegaly. At his death, he was
eight foot eleven inches, and apparently still growing.)

And furthermore, one of the common side effects of
acromegaly is vision problems. Pituitary tumors can grow
to the point where they compress the nerves leading to
the eyes, with the result that people with acromegaly often
suffer from severely restricted sight and diplopia, or dou-
ble vision. Why was Goliath led onto the valley floor by
an attendant? Because the attendant was his visual guide.
Why does he move so slowly? Because the world around
him is a blur. Why does it take him so long to understand
that David has changed the rules? Because he doesn’t see
David until David is up close. “Come to me, that I may
give your flesh to the birds of the heavens and the beasts
of the field,” he shouts out, and in that request there is a
hint of his vulnerability. 7 need you to come to me because
I cannot locate you otherwise. And then there is the other-
wise inexplicable “Am I a dog that you come to me with
sticks?” David had only one stick. Goliath saw two.
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Listening to the Text
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Attitude to Understanding What Happened
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Sword of the Enemy
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9. Sefer Oz Melech - Yigal Ariel

9 And David said unto Ahimelech: *And is there
peradventure here under thy hand spear or sword? for [ have
neither brought my sword nor my weapons with me, because
the king’s business required haste.” {S}

10 And the priest said: 'The sword of Goliath the Philistine,
whom thou slewest in the vale of Elah, behold, it is here
wrapped in a cloth behind the ephod; if thou wilt take that,
take it; for there is no other save that here.’ {S} And David
said: 'There is none like that; give it me.’
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David’s Feelings
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| For the Leader; upon Aijeleth ha-Shahar. A Psalm of David.

2 My God, my God, why hast Thou forsaken me, and art far from my help at the words of my cry?

3 0-my God, I call by day, but Thou answerest not; and at night, and there is no surcease for me.

4 Yet Thou art holy, 0 Thou that art enthroned upon the praises of Israel.

5 In Thee did our fathers trust; they trusted, and Thou didst deliver them.

6 Unto Thee they cried, and escaped; in Thee did they trust, and were not ashamed.

7 But Iam a worm, and no man; a reproach of men, and despised of the people.

8 All they that see me laugh me to scorn; they shoot out the lip, they shake the head:

9 'Let him commit himself unto the LORD! let Hlim rescue him; let Him deliver him, seeing He delighteth in him.'
10 For Thou art He that took me out of the womb; Thou madest me trust when I was upon my mother's breasts.
11 Upon Thee I have been cast from my birth; Thou art my God from my mother's womb.

12 Be not far from me; for trouble is near; for there is none to help.

13 Many bulls have encompassed me; strong bulls of Bashan have beset me round.

14 They open wide their mouth against me, as a ravening and a roaring lion.

15 I'am poured out like water, and all my bones are out of joint; {N}

my heart is become like wax; it is melted in mine inmost parts.

16 My strength is dried up like a potsherd; and my tongue cleaveth to my throat; and Thou layest me in the dust of
death.

17 For dogs have encompassed me; a company of evil-doers have inclosed me; like a lion, they are at my hands and my
feel.

18 I may count all my bones; they look and gloal over me.

19 They part my garments among them, and for my vesture do they cast lots.

20 But Thou, 0 LORD, be not far off; 0 Thou my strength, hasten to help me.

21 Deliver my soul from the sword; mine only one from the power of the dog.

22 Save me from the lion's mouth; yea, from the horns of the wild-oxen do Thou answer me.

23 1 will declare Thy name unto my brethren; in the midst of the congregation will I praise Thee.

24 'Ye that fear the LORD, praise Him; all ye the seed of Jacob, glorily Him; {N}

and stand in awe of Him, all ye the seed of Israel.

25 For lle hath not despised nor abhorred the lowliness of the poor; neither hath Ile hid Ilis face from him; {N}
but when he cried unto Him, He heard.'

26 From Thee cometh my praise in the greal congregation; | will pay my vows before them that fear Him.

27 Let the humble eat and be satisfied; let them praise the LORD that seek after llim; {N}

may your heart be quickened for ever!

28 All the ends of the earth shall remember and turn unto the LORD; {N}

and all the kindreds of the nations shall worship before Thee.

29 For the kingdom is the LORD'S; and He is the ruler over the nations.

30 All the fat ones of the earth shall eat and worship; all they that go down to the dust shall kneel before Him,
even he that cannot keep his soul alive.

31 A seed shall serve him; it shall be told of the Lord unto the next generation.

32 They shall come and shall declare His righteousness unto a people that shall be born, that He hath done it.
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